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ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ О ПРИНЯТЫХ ИМ МЕРАХ ПО 
ОСУЩЕСТВЛЕНИЮ РЕЗОЛЮЦИИ 211 СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

ОТ 20 СЕНТЯБРЯ 1965 ГОДА 
Добавление 

1. Информация о соблюдении прекращения огня, полученная от наблю
дателей Организации Объединенных Наций 26 сентября 1965 г. и затем 
изложенная в документе s/6710/4dd.l представляется в настоящем до
кладе . 
2. Военные наблюдатели в Домеле получили в 7 ч. 35 м. 26 сентября 
пакистанскую жалобу, в которой утверждалось, что индийские войска 
в составе одной роты захватили пакистанский неподвижный дозор в 
районе моста Шахот (в двух с половиной милях от линии прекращения 
огня с пакистанской стороны) в ночь с 25 на 26 сентября. В жалобе 
также утверждалось, что индийские войска обстреляли артиллерийским 
и пулементым огнем деревню Шахот и произвели также нападение в 
направлении Бугина, которое находится примерно в трех милях к севе
ру от Шахота 

Прекращение огня, которое по предложению военных наблюдателей 
должно было начаться в 9 ч. 45 м. по западнопакистанскому времени, 
не было принято местным пакистанским командиром, который заявил, 
что, если Организация Объединенных Наций не гарантирует вывода всех 
индийских войск из этого района, он начнет полную наступательную 
операцию. Он заявил, что имеет согласие на эту операцию от своего 
высшего командования, так как мосты Кишенганга рассматриваются как 
имеющие жизненно важное значение. В 10 ч. 30 м. по западнопакистан
скому времени пакистанский командир заявил, что он немедленно при
ступит к наступательной операции. В 11 ч. 00 м. он вновь заявил, 
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что индийцы до сего времени выпустили по деревне Шахот 110 снарядов 
в 3.7/3 дюйма, но его высшее командование попросило его, чтобы он 
вновь обратился к Организации Объединенных Наций. 

Генеральный штаб Пакистана позднее сообщил, что он дал распо
ряжение своему местному командованию проявлять сдержанность и доба
вил, что он тем не менее не могтсет позволить индийцам занять терри
торию, находящуюся под контролем Пакистана,и потребовал от индийцев 
очистить эти позиции как можно скорее. 

Индийское местное командование подтвердило военным наблюдателям 
в Барамула, что рано утром 26 сентября 1965 г. в этом районе проис
ходила перестрелка, но утверждало, что она была начата пакистанскими 
вооруженными силами и что индийские войска занимали весь район между 
линией прекращения огня и рекой Кишенганга. 

Однако об оккупации этого района индийскими войсками военным 
наблюдателям никогда не сообщалось. Военные наблюдатели потребова
ли, чтобы индийские войска были выведены из этого сектора на их сто
рону линии прекращения огня.; 

Военные наблюдатели в Домеле и Барамула прилагают усилия к тому, 
чтобы созвать совещание местных командиров. 


